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CraTTIO MPUCBSIYCHO PO3IVIAY aKTyalabHOT mpodiemu npodeciiinoi aganTarii 3MiCTy HaBYaJIbHO-
METOIMYHUX PO3POOOK 3 YKPaiHCHKOi MOBH 3a NMpOo(deciiHUM CHpSAMYBaHHSAM Y MEJaroridyHuX 3aKIaaax
BHIIIO1 OCBITH. 3alPOMIOHOBAHO BU3HAYCHHS MOHATTS «MpOoQiizallis HaB4aabHOI AUCIUILUTIHIY. 3 METOIO
3’CyBaHHS OCHOBHHMX CIIOCOOIB mpodimizauii Kypcy 3IiiiCHEHO aHaji3 HaBYaJIbHO-METOAUYHOIO
3a0e3nedyeHHs] JUCUUIUIIHA 32 pI3HUMH HampsMaMH TMIATOTOBKH CTyAeHTIB. HaromomeHno Ha
HU3BKOMY DIBHI BUKOPUCTAHHS y 3MICTI HiIPYYHHMKIB 1 MOCIOHHKIB MpoQuTi3aliifHUX eIeMEeHTIB,
CIpSIMOBAaHUX Ha CTBOpPEHHsS mpodeciiiHoro muckypcy. Ha OCHOBiI IOCHIKEHHsS BCIX JOCTYITHHX
HaBYAJbHO-METOJMYHUX JDKEpeNl 13 Kypcy «YKpaiHChbKa MoBa 3a MpOQECiiHUM CIpSIMyBaHHIM»
BH3HAYCHO KOHIIENTYaJIbHI 3acaau mpodiizallii HaBYaIbHOI TUCIUIUTIHH.

Knwuoei cnoea: naBuaibHO-METOIMYHE 3a0€3MEUCHHS; podii3allis; ykpaiHChKa MOBa 3a
npoQeCiifHIM CIPSIMYBaHHIM; KOMIIETCHTHICHA TTapaJnurMa.

IMocTanoBka mpoOaemu. YkpaiHCbka MOBa 3a MPO(ECiiHUM CIPSIMYBAaHHSIM Ha
0ararb0OX CHEIATLHOCTSAX CHOTOMHI 3AJIUIIAETHCS €IUMHOK MOBO3HABYOIO JTUCITUILTIHOO, Y
3MICTI SIKOT HEOOXIJTHO OPTraHIvYHO MOEAHYBATH JIHTBICTUYHHUM 1 TIpodeciitHO-MOBIICHHEBUI
BEKTOPH MIArOTOBKU. BogHouac ¢haxoBe MOBIIEHHS B PI3HOMAaHITHUX cepax AisUIbHOCTI Mae
cnemuiky, SIKy TEX BapTO BPaxOByBaTW y IMpOIECi MIATOTOBKH CTYACHTIB. BuHukae
HeoOX1IHICTh MpodeciitHol aganTallli 3MicTy 0a30BUX MIJPYYHHUKIB 1 TOCIOHUKIB 110 TTOTPEO
BIJIMTOBIAHOI T'alTy31 3HAHb.

AHaJIi3 ocTaHHIX Joc/iIKeHb i myoJikaniii. BupueHHs HaykoBoro iH(opMaIiiHOTo
MIPOCTOPY OKPECIEHOr0 MWUTaHHS TI0Ka3ajo, M0 npoduliszamis sSK 00 €KT HayKOBO-
NEAaroriyHuX JIOCHI/DKEHb Ma€ HEAABHIO ICTOpit0. TioymMadyeHHs 1bOrO IOHSTTA
OOMEXYIOThCSI KOHTEKCTOM «3aCBOEHHS TIEBHOI MpodeciiiHOi AisUTbHOCTI, TMOB’sI3aHOI 3i
CHeIiabHICTIO, 10 3100yBaeThes» [1, ¢. 266]. YV TIymMauHuX CIOBHUKAaX, CJIOBHHKAX

IHIIIOMOBHHUX CJIIB HasiBHA TUIBKH JIGKCEMa «IPOQLIIOBAaTH», KA MICTUTh TBIPHY OCHOBY
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CTOCOBHO JIOCIII)KyBaHOTO CJIOBA 3 HEOOX1IHUM HaM TIIyMauyeHHsSIM: «3) CIIPSIMOBYBATH 110~
HeOynb meBHUM uuHOM» [2, c. 504; 3, c. 333]. JocnimkeHHs mporecy mnpodimizarii
HaBUaHHSA y 3akiagax Bumoi ocBith (3BO) Oasyrorbes Ha Takux JediHimsx: 1)
npodiizallis OCBITHROTO cepenoBulla nexarorivnoro 3BO — «mporiec miIBUIIEHHS SKOCTI
OCBITM 1 TOTOBHOCTI MailOyTHBhOTo menmarora 10 €(EeKTUBHOI MpOQeciiiHoi IisTbHOCTI,
BIOCKOHAJICHHS HOro mpoQeciifHO-Ieqaroriynoi  MiAroTOBKM — 4yepe3  (HopMyBaHHS
npodeciiHuX yMIHb CTYAEHTIB» [4]; 2) nmpoduti3alisi OCBITHROIO CEpPEIOBHINA — «IIPOLEC
mudepeHiamii HaBYaHHS Ha OCHOBI OCOOMCTICHOTO 1 MpPOQECiiiHOTO OpiEHTYBaHHS,
aKMEOJIOTTYHOCTI Ta aKCIOJOTIYHOCTI i YYaCHUKIB TMEAAroriyHOro IMpolecy 3a paxyHOK
HOBOBBEZICHb 1 3MIH Yy CTpPYKTypi, 3MICTI ¥ oOprasizaiii OCBITHbOro mpouecy» [5]; 3)
npodimizamis npodeciifHOl MAroTOBKM MaWOyTHIX (DaxiBIliB — «IIPOIEC CIIeIiali3oBaHOl
MIATOTOBKU TPY OTHOYACHOMY 3a0e3IeueHH] 11 YHIBEpCAIbHOCTI, KOJU 332 PaXyHOK 3MIH Y
CTPYKTYpl, 3MICTI ¥ oOpraHizaiii HaBYaJbHOTO TPOILECY CTBOPIOIOTHCS YMOBH JUIS
npoeciifHOro pPO3BUTKY CTYACHTIB» [6]. 3acTocyBaHHS TepMiHa «mpodiIi3alis» 00
HaBYAJILHUX JIWUCIUIUIIH 371HCHEHO B jociipkeHHl 1. MenseneBa, ogHak Oe3 4iTKOTO MOTo
TpaktyBanHa [7]. OCHOBHOIO BHMOTOI TMpollecy Mpodimizamii 3araIbHOHAYKOBHX
JTUCLUIUTIH aBTOp BU3HAYa€ 30€pEKEHHS JIOTIKM MOETHAHHS 1X €JIEMEHTIB 13 KOMIIOHEHTaMU
UKy MPpodeciiiHOl MiArOTOBKY, 1110 PeajbHO B1IOOPAXKAETHCA Y MIKIIPEIMETHUX 3B’ SI3KaX
[7,c. 78-79].

Ha mincraBi y3arajabHEHHSI CyTHOCTI HAaBEICHUX BU3HAUEHb MOHSTTS «Ipodiiizallis
HABYAIBHOT JUCIUILTIHA « YKpaiHChKa MOBa 3a MPOo(eCciiHuM CIIPSIMyBaHHIIMY TTPOTTOHYEMO
BUKOPHUCTOBYBATH 3 TAKUM 3HAYEHHSM: 1€ B1IOOpaKEHHS Y 3MICTOBOMY HAIlOBHEHH1 KYpCY
MaiiOyTHBOI MPOQeCiHOT AISUTHOCTI CTYAEHTIB, 110 AaKTUBI3Y€E IXHE CUCTEMHE MUCIIEHHS Ta
BiJ10Opa)kaeThCsl B HABYAIHLHO-METOAMYHOMY 3a0€3ITCUCHHI.

Mera cTarTi — BU3HAUMTH KOHIIETITYabHI 3acaaunpodiiizalii yKpaiHCbKoi MOBH 3a
npodeciitnum crpamyBansaM (YM3allC) y negaroriunux 3BO.

Bukiaa ocHoBHOro marepiajy. 3 METOI0 BCTAaHOBJIEHHS OCHOBHHX CIOCOOIB, SIKi
BHUKOPHCTOBYIOTHCSl aBTOPAMM HAaBYAJIbHO-METOJIMYHUX PO3pO0OK A mpodutizaiii Kypcy,
MPOBEJICHO aHali3 HaBYaJIbHO-METOAMYHOro 3abe3meucHHs YMszallC He TUIBKH

NearoriyHuX, a i 1HIIUX Tady3el 3HaHb. Take po3IIMPEeHHs MO HAyKOBOTO JTOCIHIHKEHHS
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3yMOBJIEHO HEOOXIJHICTIO 3’SCyBaHHS BCIX MOMKJIMBUX BapiaHTIB BUPIMICHHS MNPOOIeMU
IIISIXOM TPOBEICHHSI aHAJIOTIH 1 3 ypaXyBaHHSIM BU3HAYCHUX KOMIIETEHTHOCTEH.

Pesynbraru ananmizy 3micTy MOCIOHHKIB iMeTOAMUHUX pexoMmeHpari 3 YM3allC mis
CTYJIEHTIB  TPUPOAHUYO-TeOrpadiqHOro,  ICTOPUYHOTO,  MEAWYHUX  (PaKyIBTETIB,
CKOHOMIYHHX, OPUANYHHUX, arpOTEXHOJOTIYHUX, (I3MKO-MAaTEeMaTUYHUX, (DLIONOTIYHUX 1
TEXHIYHUX CIICIIATbHOCTEH, cremiaabHocTell «Menemkment», «[lyOmiuHe ympaBmiHHS
HaJIMIHICTPYBaHHsD»  MIATBEpAWIMA  HE3HAYHY KUIbKICTH a00 TOBHY  BIJCYTHICTb
npouTi3alifHUX €JIEMEHTIB, CHpPSIMOBAaHUX HA CTBOPEHHA MPOodeCcIiHOrO AUCKYPCY.
Haii6unpm npodeciiiHo aanToBaHUMKU BU3HAYEHO MIAPYYHUKH Ta HABYAJIbHO-METOIWYHI
MOCIOHMKY 111 MeAnuHuX dakyasreTiB [8; 9; 10; 11; 18]. [liarpyHTsm a1 TaKMX BUCHOBKIB
CTaJIM PO3MIIIEHI B HUX METOJMYHI PEKOMEHIAIIii 10 BUBYCHHS KOXKHOI TEMH, 30KpeMa, Tpo
0COONMMBOCTI (paXxOBOT MOBH MEAMKA Ta CHEIM(PIKY CHUIKYBAaHHSA JIIKAps 3 XBOPHUM, IMOJAHHS
KOHKPETHUX TMPHUKIAIIB HEMPABIIGHOTO CIOBOBKHMBAHHS CEPE/ JIKApiB: <«SIK MPABUIHHO
CKa3aTu: 20CHimab Ui Wnumaib; NON0NCeHHs, CMAHO8UWe Y CIAH X80p020; NPUBecmu 00
3ax60pl06anHs. YA Npuzeecmu 00 3aX60PIOGAHHS, 001ACMb cepys YW OLIAHKA Cepysi,
3ananents JleceHb YU 3aNaieHHs Jle2eHb, 3 SKUMHU CIIOBAMHU CIIiJ] BKUBATH MPUKMETHUKH:
JUKAPCObKUl, JAiKapHaHnuu, 1iKyearvHui Tomo» [8, c¢. 12]. Ha mnpakTUYHMX 3aHATTIX
PEKOMEHIOBAHO JUTS pefaryBaHHs (paxoBi TEKCTH, POQECiiiHO OpieHTOBaHI TeMU pedepariB
JUIE CaMOMIITOTOBKU: «MOBJIEHHEBUI €TUKET JiKapiB», «KymsTypa MOBIEHHS JiKapiBy,
«Moga mikaps sik cioBoTeparis», «Kymsrypa cinoBa MemTuuHUX MpariBHUKIB», «[pamoTHe
CJIOBOBXXHMBAHHS B MEIULIMHI» [8, c. 13], po3po0iieHo 3aBAaHHs 1J1s1 BIATBOPEHHS pEaTbHUX
KOMYHIKaTUBHUX CHUTYyaIllii 3 MailOyTHBOI (haxoBOi JisUIBHOCTI CTyneHTiB [8, c. 22]. Uitka
npodutizaliss 3MICTy KOXHOTO PpO3AUTY MpocTexyeTbca B mociOHuky T. JlemieHko,
T. ap6enxko [11] mns crynentiB meauunux 3BO 1V piBHsa akpeaurartii. Yci JHTBICTHYHI
HOpPMH, IO BHBYAIOTHCS, MAKCUMAJIBHO MPOLTIOCTPOBAHO JIEKCEMaMHU 3 MEIWYHOI cdepw,
3’ICOBAHO CYTHICTb CHCTEMH MEIMYHOI TEPMIHOJIOTIT 3 OKPEMUM PO3IIAOM 1HIIOMOBHHX
3aM03W4YeHb y Hil, PO3KPUTO OCHOBU O(MIIIIHO-AUIOBOTO CTUIIO B MEAMIIMHI, PO3POOJIECHO
TeCTOBI PO LII30BaH1 3aBAaHHA 10 TeM. OTKe, MAEMO KOHKPETHHUI MPUKIIA] MOXIIMBOCTEN
npodutizamii HaBYaTbHOI JUCHUIUTIHA. Y Tady3i MIArOTOBKM MarOyTHIX (axiBIiiB

nenaroriyHoi cdepu mpoodiema npodimizarii YM3allC 3auiaeTbest akTyallbHOIO.
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Ha ocHoBi nocnikeHHsI BCIX JOCTYNHUX HABYAIbHO-METOAMYHUX JKEPEN 3 KypCy
«YM3zallC» pi3HHMX chemialbHOCTe HaMHM CKJIAJCHO TMepelik crnocoOiB mpodimizamii
HABYAJILHOT TUCIUILTIHM Y IMIPYIHUKAX 1 TOCIOHHKAX.

1. HalinommpeHimuyM crnocoOoM ajaanraliii 3MICTy 0a30BHX BUIaHb € PO3POOJIICHHS
CYIPOBITHOTO HABYAJIHHO-METOIMYHOTO 3a0e3MeUeHHs NUCIMILUTIHM, MPU3HAYEHOTO came
JUIL  opradizaifii TpogeciiHOro KOHTEKCTY. 3 Takol (YHKIIEI0 BHUKOPUCTOBYIOTHCS
METOJM4YHI pexkoMeHpaari [12], 30ipHuKu (axoBUX TEKCTIB 13 3aBAaHHSIMH [13], clOBHUK
TEPMIHIB y CTPYKTypl OCIOHMKA a00 OKpeMUM BUIaHHAM [ 14], 301pHUKM T€CTOBHX 3aBIAHb
[15], 30mUT 13 TECTOBUMH Ta MPAKTUYHUMH 3aBAaHHIMH [16], MOCIOHUKH 3 OKPEMOro
pPO3ILTY KypCy 3 MONIMOJIEHUM BHBYEHHSM MpoOiiemu [17] Tomro. 3ayBaxumo, 10 came
3MICT CYIIPOBIJHOTO HABYAJILHO-METOAMYHOTO 3a0€3MEUCHHsS] BU3HAYaTUME B TaKOMy pasi
e(eKTUBHICTb (POPMYBaHHS KOMIIETEHTHOCTEW KOHKPETHOI raly3l 3HaHb Y MEXax Kypcy, 1110
BHBYAETHCS 32 0A30BUMH, YHIBEPCATBHUMHU M1APYYHUKAMH.

2. HaiicknaguimmM Juis  po3poOHUKIB, a TOMY HaWMEHII BHUKOPHUCTOBYBAaHUM
cocoboM mpodimizaiii  HaBYAIBHOI JAMCIMIUIIHM BHU3HAYEHO 3MICTOBY aJamTalliio
TEOPETUYHOTO Marepiary 10 Taly3i 3HaHb, 32 SIKOK 3IIMCHIOETHCS ITITOTOBKA OaKajiaBpiB.
Taka poOoTa BUMarae TMEPEOCMUCIIEHHS TNPOrPaMOBUX TMHUTaHb 3 YypaxXyBaHHSIM
KOMIIETEHTHICHOI [apaJurMH, BCTAHOBJIEHHS YITKMX MDKOPEAMETHUX 3B’SI3KIB, MOLIYK
MEXaHI13MiB CTBOPEHHS MPO(ECIiTHOTO KOHTEKCTY.

3. IlpoduibHa ananTaiiis TPaKTUYHOTO OJIOKY AMCUMILUIIHM YaCTKOBO MPOCTEXYEThCS
y OUTBIIIOCTI aHATI30BaHUX TOCIOHUKIB 1 BTUTIOETHCSI B HAITOBHEHHI 3aBIaHb JICKCHYHUM 1
TEKCTOBHM MatepiajioM 3 JUCKYypCy MaiOyTHBOI mpodeciiiHoi misuibHOCTI. [Ipodimizarris
¢unonoriyHoi (axoBOi OCHOBU 3/IMCHIOETHCS 4epe3 peJaryBaHHS TEKCTIB BIATOBIAHOIO
CIpsSIMyBaHHS HaHalli3 MOBHUX OIWHHIIb YCIX DPIBHIB 3 OIIIAY Ha ixHI (QYHKINT B IHX
TEKCTax.

4. brok 3aBiaHp ISl CAMOCTIMHOI POOOTH CTYJEHTIB BIAKPUBAE IIMPOKI MOXKIIMBOCTI
JUIE CTBOPEHHS TPOQECITHOrO KOHTEKCTy B MEXKaxX HABYAIBHOI JMCUUIUIIHK, a TOMY
npo(UIbHY aanTallito CaMOCTINHOI pOOOTU CTY/IEHTIB OKpeMi JOCTITHUKY BU3HAYAIOTh SIK
TexHosoriro HaBuaHHs [18]. IlinTpumyemMo TBep/pKEHHS TPO HAsBHICTH MPSIMOTO 3B SI3KY

MDK mpoduTi3alliero  3aralbHOHAyKOBUX JUCHMIDIIH, 30KpeMa OJOKy 3aBlaHb JUIs
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CaMOCTIMHOI poOoTH, 1 (OPMYBaHHSIM Y CTYIACHTIB «CaMOOCBITHBOI KOMIIETEHTHOCTI —
KOMIUIEKCHOI ~ XapaKTEepUCTUKH, M0 BioOpakae TOTOBHICTh 1 3JaTHICTh (paxiBLs
3MiiicHIOBaTH  €(EKTUBHY CaMOOCBITY B yMOBaxX IIOCTIMHO 3MIHIOBAaHUX Cy4YaCHHX
BUPOOHUYHMX 1 OCBITHIX mporieciBy» [19, c. 39].

5. 3 Takor0 caMOr0 METOK TPOQUTIBYIOTECS 1HIUBIAYATBHO-TOCTIAHI 3aBIaHHS Y
MpoIeci BUBYEHHS JWCHWIUTIHM, PO3KPUBAIOYM Tepe] 37400yBadyaMH IE€PCIEKTUBU
MOCTIHHONO  (h)aXxOBOTO  CaMOBJOCKOHAJIEHHS, TBOPYOIO IMOWIYKY Ta HpodeciitHoi
MOOLIBHOCTI.

BucHoBKH Ta mepCHeKTHBM MOAAJIBIIMX Jocailkenb. Omxe, mpodimizamis
BUKJIaTaHH Kypcy «YMsallCy» BuU3Ha4aeThcs HacaMmIiepesl MarepiajioM, Ha OCHOBI SIKOTO
BUBYAIOTHCS KOHKPETHI TeMu. | 11eil marepian € rojoBHUM 3aco00oM mpodeciiinoi aganrarii
JucHUILTiHA. OCKUIbKM YKpaiHChKa MOBAa — OCHOBHUU 1HCTPYMEHT (paxoBOi AiSTBHOCTI
1eiarora, TO piBE€Hb BOJOAIHHSA LIMM 1HCTPYMEHTOM BIAITpa€e poiib MOKa3HHWKA 3arajibHOl
npodeciiHOI MArOTOBKMA BUMTEIIS, BUXOBATES YU MPAIiBHUKA COLIAILHOT chepr. Y TakoMy
KOHTEKCTI HEOOX1JlHAa BIAMNOBIIHA MIATOTOBKA BHKJAJada: OOI3HAHICTE Yy  cdepl
MEIarOTIYHOTO CIHUIKYBaHHS, BOJIOMIHHS TIENAroriyHOI0 TEPMIHOJIOTIE0, 3HAHHS (opM 1
3ac001B peaizallii KOMyHIKaTHBHOI JiSUTBHOCTI y c(pepl OCBITH.

Kpim Toro, 3acobom mpodimzamii JUCHMIUIIHE MOXE BHCTymaTH cama (dopma
oprasizallii 3aHsTTS YU 1HIIOTO BUIY AISITBHOCTI. 30KpeMa, 3HAOMCTBO 3 KOMYHIKATUBHUM
OPOCTOPOM TEJAroriyHol CHeliaJbHOCTI MOXE BIIOyTHCS Ha JeKIii-KoH(epeHii 4u
3aHsaTTI-Hapanl. [lpeseHTaris iHGOpMAIIMHUX TPOEKTIB Ja€ CTyACHTaM HEOOXITHUI
MO3UTUBHUM JOCBIA IyOJIIYHOTO BHUCTYITy. BUBUEHHS YCHHMX JKaHpPIB II€IAroriuHoro
JUCKYpCYy CTa€ OCHOBOIO (DOpMyBaHHSI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI MaMOyTHIX
Ne/IaroriB, MPUIICTUIIOIOYM HABUYKHU IHIIIIOBAHHS Ta MIATPUMKH PO3MOBH, METOIMKY
MOCTAaHOBKM  3anmuTaHb 1 (OPMYJIOBaHHS  BIAMOBiJEH, ypaxyBaHHS €THYHHX 1
[parMaJiHrBICTUYHUX ACHEKTIB CIIKYBaHHS.

HeoOxinmHoto yMOBOKO oOprasizaifii mporecy ajamnrailii 3araJbHOHaBYaJIbHOL
JUCLUIUTIHA 10 TpoduIiro MalOyTHBOI MAISTIBHOCTI CTYNEHTIB € BiIOOpa)keHHS HOro

CHUCTEMHOCTI B POoOOUii mporpami, MiAPYyYHHUKAX, MOCIOHMKaX. TakuM YHMHOM, HaBUAJIbHA,
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METOAMYHA, OpraHizaiiiiiHa po0oTa € OCHOBOK IIEAAroriyHOl JISUTbHOCTI, BH3HAYaIOUU
KoHUenTyanbH1 3acaaumnpodinizamii YM3allC y neparoriuanx 3BO.

Peamizamis B HaB4ampbHOMY Tiporieci mpodurtizoBaHoro kKypcy «YMsallCy
YCKJIQTHIOETCS HEIOCTaTHIM PIBHEM TEPMIHOJOTIYHMX, KOMYHIKAaTUBHUX 1 JIIHI'BICTUYHUX
YMiHb CTYIEHTIB 1-ro Kypcy, Ha SIKOMYy 3M1MCHIOETHCS BUKJIAJAHHS IUCLMIUTIHU. AJDKE
dhopMyBaHHS MPOQECIiTHO-MOBICHHEBUX KOMIIETEHTHOCTEH HE MO)Ke OyTH 3BEICHE TUIBKH
10 (opMaJIbHOTO 3HAHOMCTBA 3 KOMYHIKATUBHHUM IMPOCTOPOM TEIAroriyHOl CHeiaIbHOCTI.

Bupiienns wiei npo0ieMy CTAaHOBUTh NMEPCTIEKTUBU MOAAJIBIINX HAYKOBUX JTOCIIIKEHb.
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obpazosanus Ilpukapnamckoeo HayuonaivHo2o yuugepcumema umenu B. Cmeganuka, e. Hsano-
@Dpanxosck, Ykpauna

YUYEBHO-METOJANYECKOE OBECIIEYEHUE YKPAUHCKOI'O SA3bIKA 110
HNPOPECCUHOHAJIIBHOMY HAITPABJIEHUIO: KOHHEIITYAJIBHBIE OCHOBbBI
MNPOOUIN3ALINU

CraThsl TIOCBSIIEHA PACCMOTPEHHMIO AaKTyaJbHOW MpoOiemMbl Mpo(eCCHOHANBHON aJanTaluu
cofiepaHus y4eOHO-METOAMYECKUX pa3padOTOK MO YKPAMHCKOMY SI3BIKY MPOQECCHOHATHLHOTO
HanpaBJIeHUs] B TENarorMuecKuX YYpexJCHUAX BbICIIETO oOpas3oBaHus. [lpennoxeHo ompeneneHue
MOHIATHS  «npoduau3anus y4eOHoON mucuuruinHb. C  [eIbl0 BBISICHEHHS OCHOBHBIX CIIOCOOOB
npoduan3anuu Kypca OCYIIECTBICH aHalu3 y4eOHO-METOIUYECKOro oOecredeHus TUCIUILUIMHBI 10
Pa3IMYHBIM HAIIPABJICHUSIM MOJATOTOBKH CTYI€HTOB. ABTOp OTMEYAET HU3KUN YPOBEHb UCIOJIb30BAHUS B
coZiepKaHUM YUYEeOHHKOB M TOCOOMI NpoUIM3alMOHHBIX 3J€MEHTOB, HAMNpaBJICHHBIX Ha CO3/1aHUE
npodeccuoHanbHOTO AMCKypca. Ha ocHOBe wucciemoBaHusl BCEX OCTYIHBIX y4eOHO-METOIMYECKUX
MCTOYHHUKOB YKPAUHCKOTO S3bIKa MO MPO(EeCCHOHATLHOMY HAMpPaBICHUIO ONPE/E/IeHbl KOHLIETITya IbHbIe
OCHOBBI PO UITH3AIIH YICOHOW TUCITUTUINHBL.

Knroueswvie cnosa: yueOHO-MeToqMUECKOE ObOecriedeHne; npoduian3anus; yKpauHCKU S3bIK 10
npodeccuoHaTbHOMY HANPaBICHUIO; KOMIIETEHTHOCTHAS TTapaurma.

Iryna Humeniuk, PhD in Philology, Associate Professor, Department of Pedagogy of
Primary Education, Vasyl Stefanyc Precarpathian National University, Ivano-Frankivsk, Ukraine.

EDUCATIONAL AND METHODICAL SUPPORT FOR UKRAINIAN LANGUAGE FOR
PROFESSIONAL PURPOSES: THE CONCEPTUAL BASES OF PROFESSIONAL
ADAPTATION

In many specialities, Ukrainian Language for Professional Purposes remains the only linguistic
discipline whose content requires organic combination of the linguistic and professional speech vectors
of preparation. At the same time, professional speech has its specificity in different spheres of activity,
which should be considered in the process of training of students. There arises a need for professional
adaptation of the content of the core textbooks and manuals to the requirements of the corresponding
field of knowledge. The aim of the article is determination of the conceptual bases of professional
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adaptation of Ukrainian Language for Professional Purposes at pedagogical institutions of higher
education.

On the basis of generalisation of the essence of the definitions available in the scientific space, a
definition of the concept of “professional adaptation of the Ukrainian Language for Professional
Purposes academic discipline” has been proposed. For the purpose of determination of the main
approaches that are used by authors of educational and methodical works on professional adaptation of
the course, there has been conducted an analysis of the educational and methodical support not only for
the pedagogical, but also for other branches of knowledge. Such extension of the field of scientific
research is caused by the necessity of clarification of all possible options for solving the problem by
drawing analogies and considering the determined competences. The author emphasizes the low level of
use of the elements of professional adaptation, which are aimed at creation of professional discourse, in
the content of textbooks and manuals.

Professional adaptation of teaching the Ukrainian Language for Professional Purposes course is
determined, first of all, by the material based on which the study of certain topics is conducted. This
material is the main means of professional adaptation of the discipline. As the Ukrainian language is the
main tool for the professional activity of a pedagogue, the level of mastering this instrument plays the
role of an indicator of general professional preparation of a teacher, educator or social sphere worker. On
the basis of research into all available educational and methodical sources concerning the Ukrainian
Language for Professional Purposes course, the conceptual bases of professional adaptation of the
academic discipline have been determined.

Keywords: educational and methodical support; professional adaptation; Ukrainian Language
for Professional Purposes; competence paradigm.
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